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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 11ης Αυγούστου 2003
περί της έγκρισης για λογαριασµό της Ευρωπαϊκής Κοινότητας τροποποιήσεων των παραρτηµάτων της
συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Νέας Ζηλανδίας περί υγειονοµικών µέτρων που

εφαρµόζονται στο εµπόριο ζώντων ζώων και ζωικών προϊόντων

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2003/616/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την απόφαση 97/132/ΕΚ του Συµβουλίου, της 17ης ∆εκεµβρίου
1996, για τη σύναψη της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοι-
νότητας και της Νέας Ζηλανδίας περί υγειονοµικών µέτρων που
εφαρµόζονται στο εµπόριο ζώντων ζώων και ζωικών προϊόντων (1),
όπως τροποποιήθηκε από την απόφαση 1999/837/ΕΚ (2), και ιδίως
το άρθρο 3 παράγραφος 3,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η απόφαση 2002/957/ΕΚ του Συµβουλίου, της 28ης
Νοεµβρίου 2002, για τη σύναψη συµφωνίας υπό µορφή
ανταλλαγής επιστολών όσον αφορά τις τροποποιήσεις των
παραρτηµάτων της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοι-
νότητας και της Νέας Ζηλανδίας περί υγειονοµικών µέτρων
που εφαρµόζονται στο εµπόριο ζώντων ζώων και ζωικών
προϊόντων (3), προβλέπει τη δυνατότητα αναγνώρισης της
ισοδυναµίας των συστηµάτων πιστοποίησης της Νέας Ζηλαν-
δίας για νωπό κρέας και προϊόντα µε βάση το κρέας καθώς
και για άλλα ζωικά προϊόντα,

(2) Η µεικτή επιτροπή διαχείρισης για τη συµφωνία («συµ-
φωνία») κατά τη συνεδρίασή της στις 27 και 28 Φεβρουα-
ρίου 2003 εξέδωσε σύσταση σχετικά µε τον καθορισµό της
ισοδυναµίας των συστηµάτων πιστοποίησης για τα ακόλουθα
ζωικά προϊόντα: ζωικά έντερα, δέρµατα, τροφές µικρών
κατοικίδιων ζώων, οστά και προϊόντα οστών, µεταποιηµένη
ζωική πρωτεΐνη, αίµα και προϊόντα αίµατος, λαρδί και λίπη
ξηρής τήξεως, ακατέργαστα υλικά για ζωοτροφές, φαρµα-
κευτική ή τεχνική χρήση και προϊόντα από κρέας πουλε-
ρικών. Ως αποτέλεσµα της σύστασης αυτής κρίνεται σκόπιµη
η τροποποίηση του παραρτήµατος V της συµφωνίας.

(3) Στην ίδια συνάντηση η επιτροπή εξέδωσε περαιτέρω συ-
στάσεις σχετικά µε την τροποποίηση ορισµένων παραρτηµά-
των της συµφωνίας προκειµένου να ληφθούν υπόψη οι
αλλαγές στη διοικητική δοµή των αρµόδιων αρχών και στο
σηµείο επαφής στης Νέας Ζηλανδίας καθώς και αλλαγές
που σχετίζονται µε τη νοµοθεσία της Νέας Ζηλανδίας. Η
επιτροπή πρότεινε επίσης την τροποποίηση του παραρτήµα-
τος V όσον αφορά τα µέτρα που αφορούν την ΣΕΒ, µε βάση
την ισχύουσα νοµοθεσία των δύο µερών.

(4) Οι τροποποιήσεις αυτές θα πρέπει να εγκριθούν εξ ονόµατος
της Κοινότητας,

(5) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Σύµφωνα µε τις συστάσεις της µεικτής επιτροπής διαχείρισης, που
δηµιουργήθηκε µε βάση το άρθρο 16 της συµφωνίας µεταξύ της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Νέας Ζηλανδίας περί υγειονοµικών
µέτρων που εφαρµόζονται στο εµπόριο ζώντων ζώων και ζωικών
προϊόντων, οι τροποποιήσεις των παραρτηµάτων II, V και Χ της εν
λόγω συµφωνίας εγκρίνονται µε την παρούσα, για λογαριασµό της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας. Το κείµενο της συµφωνίας υπό τη µορφή
ανταλλαγής επιστολών, συµπεριλαµβανοµένων και των παραρτηµά-
των της συµφωνίας, επισυνάπτονται στην παρούσα απόφαση.

Άρθρο 2

Ο γενικός διευθυντής Υγείας και Προστασίας των Καταναλωτών
εξουσιοδοτείται µε την παρούσα να υπογράψει τη συµφωνία υπό τη
µορφή ανταλλαγής επιστολών προκειµένου να δεσµεύσει την Κοι-
νότητα.
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(1) ΕΕ L 57 της 26.2.1997, σ. 4.
(2) ΕΕ L 332 της 23.12.1999, σ. 1.
(3) ΕΕ L 333 της 10.12.2002, σ. 13.



Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση ισχύει από την πρώτη ηµέρα του µήνα που ακολουθεί το µήνα κατά τον οποίο η Νέα
Ζηλανδία ενηµερώνει εγγράφως στην Επιτροπή ότι έχουν ολοκληρωθεί οι εσωτερικές της διαδικασίες για την
έγκριση των τροποποιήσεων που αναφέρονται στο άρθρο 1.

Βρυξέλλες, 11 Αυγούστου 2003.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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